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上午9时50分开会。

通过议程

议程通过。

秘书长关于苏丹和南苏丹的报告

主席（以英语发言）：在本次会议上，安全理

事会将听取乌克兰常驻代表沃洛德梅尔•叶利琴科大

使以安全理事会关于苏丹的第1591(2005)号决议所

设委员会主席的身份作通报。

我现在请叶利琴科大使发言。

叶列琴科先生（乌克兰）（以英语发言）：根

据第1591(2005)号决议第3段(a)㈣的规定，我谨向

安理会通报苏丹制裁委员会2017年7月25日至12月7

日期间的工作。我感到高兴的是，这次通报以公开

形式举行，进一步提高了委员会工作的透明度。

在本报告所述期间，委员会讨论了苏丹问题

专家小组的第一次报告，并对报告中的所有建议采

取了后续行动。委员会还对制裁名单上的一项条目

进行了修改，并收到了专家小组的季度情况通报。

此外，委员会还首次与安全理事会关于利比亚的第

1970(2011)号决议所设委员会和安全理事会关于南

苏丹的第2206（2015）号决议所设委员会举行了联

席会议。

8月8日，专家小组根据第2340（2017）号决议

第2段向委员会提交了第一份报告。小组报告说，达

尔富尔和平进程各个方面没有取得重大进展。主要

症结在于，达尔富尔反叛团体的期望超出了政府愿

意作出的让步。

专家小组还详细介绍了今年5月达尔富尔武装

团体从利比亚和南苏丹武装入侵达尔富尔的情况。

报告指出，反叛分子在装备和人员方面遭受严重损

失。大量军事装备和车辆被安全部队摧毁或缴获。

有报道说在政府安全部队与达尔富尔武装团体发生

冲突期间发生了违反国际人道主义法行为。

专家小组还指出，苏丹政府未经委员会事先批

准，继续将军用飞机运入达尔富尔。专家小组对目

前正在进行的解除武装、复员和重返社会方案未能

解除民兵武装表示关切。

专家小组强调，有大量达尔富尔武装分子作为

雇佣军参与利比亚和南苏丹的冲突。

关于政府与专家小组的合作，专家小组承认在

小组访问苏丹期间，政府给予了积极合作，同时指

出财务专家继续被拒发签证。

9月8日，委员会开会听取专家小组关于其第一

次报告的介绍，并讨论小组的建议。小组协调员亲

自出席了会议，两位专家通过视频电话会议参加了

会议。若干委员会成员赞扬小组报告质量高，并欢

迎苏丹政府与小组之间加强合作。若干委员会成员

强调，达尔富尔的总体局势有了显著改善。委员会

会后发布了新闻稿。

关于专家小组向委员会提出的五项建议，委员

会同意关于这些建议的拟议后续行动。作为建议1

的后续行动，委员会要求小组起草一份执行援助通

知，以编制最终用户文件，以确保适当执行第1945

（2010）号决议第10段。

关于对建议2和3的后续行动，委员会于10月16

日发出普通照会，鼓励那些尚未提交执行情况报告

的会员国提交报告，特别侧重于执行制裁措施方面

的障碍。但迄今为止，委员会尚未收到应其要求提

交的任何执行情况报告，并于10月18日获南苏丹常

驻代表团告知，南苏丹政府目前因内战无法执行制

裁措施。

关于对建议4和5的后续行动，涉及苏丹和其

他会员国与专家小组的合作，委员会于10月16日致

函，鼓励苏丹和一个会员国加速回复专家小组关于

提供资料的要求。委员会于11月6日再次致函，敦促

苏丹政府提供便利，使专家小组在尽可能好的环境

下履行任务，包括及时向专家提供多次入境签证，

发放达尔富尔旅行许可。委员会在信中还再次紧急
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呼吁苏丹政府重新考虑关于向财务专家发放签证的

立场。

9月26日，委员会收到专家小组协调员的来函，

建议委员会考虑更新Musa  Hilal  Abdalla  Alnsiem

的名单条目。据此，10月17日，委员会批准了对该

名单条目的修改建议。同日向所有会员国发布了相

应的新闻稿和普通照会。

10月18日，委员会收到了专家小组的第二次季

度情况报告。在报告中，小组简要报告了应苏丹政

府的邀请于7月30日至8月4日进行的武器视察访问的

情况。小组还报告说，和平进程继续陷入僵局。穆

萨•希拉勒领导的边防部队拒绝解除武装并融入快

速支援部队，全国解除武装运动已经停滞不前。专

家小组注意到苏丹政府的积极合作，但重申关切的

是，财务专家仍然无法进入苏丹，并且获得达尔富

尔旅行许可证的内部程序导致小组部署到达尔富尔

的延误。

我在7月24日向安全理事会通报情况时通知安理

会，我计划与关于利比亚的第1970(2011)号决议所

设委员会和关于苏丹和南苏丹的第2206（2015）号

决议所设委员会举行联合非正式协商，作为我5月访

问苏丹的后续行动。据此，委员会于11月10日与这

两个委员会举行了首次联合非正式磋商，讨论达尔

富尔武装团体扩散到利比亚和南苏丹的问题，并讨

论采取共同办法处理这个问题。协助这三个委员会

的各专家小组也参加了会议，并报告说，达尔富尔

武装团体已经扩散到苏丹边界以外，进入利比亚和

南苏丹，参与军火贩运和雇佣军等非法活动。各小

组还通报说，武装团体的活动与这些国家各自面临

的挑战相互交织。与会者对举行联合非正式磋商表

示赞赏。他们还强调指出，重要的是要推进三国政

治进程，支持三国体制结构。与会者还指出，达尔

富尔武装团体所造成的跨界威胁证明了委员会、专

家小组和联合国部署实地的外地特派团之间协同增

效的重要性。会后发表了一份载有讨论摘要的联合

新闻稿。

11月27日，委员会收到了第2340（2017）号决

议所设专家小组的最后报告。委员会将在本月举行

会议，听取专家小组的介绍，并讨论小组报告中的

建议。

最后，我打算在12月8日作为离任主席向安理会

的通报中，谈谈我个人的思考。

主席（以英语发言）：我感谢叶利琴科大使的

通报。

上午10时散会。


